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Résumé du livre


Une nouvelle saga cosy mystery de l’auteure best-seller de USA Today, Dale Mayer. Suivez la jardinière et détective amatrice Doreen Montgomery et ses amusants (et vraiment adorables) chat, chien et perroquet, tandis qu’ils attrapent les meurtriers et résolvent des crimes dans la merveilleuse ville de Kelowna, en Colombie-Britannique.

De la richesse aux haillons… Certains font des projets… D’autres les changent… et au final, c’est le chaos!

Doreen aime les jardins, tous les types de jardins. Dans l’Okanagan, situé à la pointe du désert, il est logique de jardiner en économisant l’eau. Lorsque Doreen voit un beau jardin en xéropaysage sur une vidéo de drone, elle est fascinée. Lorsque Mack évoque le mystère qui entoure la propriété, elle est envoûtée.

Pourtant, pas facile d’obtenir des détails. C’est parce qu’il n’y en a pas beaucoup. Mais Doreen et son clan sont doués pour creuser et poser des questions, et il ne faut pas longtemps pour percer le mystère à jour… au grand dam du caporal Mack Moreau.

Se montrer agaçante peut parfois fonctionner, mais trop souvent, cela se retourne contre elle. Cette fois-ci ne fait pas exception à la règle… et une fois que Doreen sera sur cette affaire, elle ne pourra plus jamais lâcher prise…

Inscrivez-vous ici pour être informés de toutes les nouveautés de Dale!


Chapitre 1
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Mi-octobre, dimanche…

Le lendemain, Doreen regardait une vidéo sur Internet, Mack allongé sur le patio à côté d’elle.

—Vous avez des drones au travail? demanda-t-elle.

Il la regarda.

—Non, pas au commissariat.

—J’ai toujours pensé que ce serait cool.

—C’est plutôt un casse-tête pour nous. Tu sais que les gens prennent des photos qu’ils ne sont pas censés prendre avec ce genre de choses.

—Oh, je n’y ai jamais pensé.

Doreen leva les yeux vers le ciel.

—Ça doit être terriblement agaçant.

—Oui. Je m’attends toujours à ce que quelqu’un prenne des photos de toi, maintenant que tu es si célèbre.

—Oh, ce serait affreux, murmura-t-elle en levant les yeux au ciel. Quelqu’un du coin en a acheté un, et il a mis ses vidéos sur Internet. Je ne sais même pas comment je suis tombée dessus, mais on me l’a recommandée, et elle passe en revue des propriétés locales. La vue est vraiment cool.

—Comment ça? interrogea Mack en se relevant.

—Regarde cette zone.

—Oh, c’est le sud-est de Kelowna, constata-t-il. Je me souviens de cette zone. C’est vraiment très beau là-bas.

—Ils ont des problèmes d’eau?

—Oui, ils en ont trop.

Doreen le dévisagea.

—Sérieusement? Parce que ce jardin a été conçu selon la méthode du xéropaysagisme.

Mack afficha une mine perplexe.

—Qu’est-ce que ça veut dire?

—C’est un jardinage à faible consommation d’eau, c’est-à-dire que tout est fait avec des plantes du désert et qu’il n’est pas du tout nécessaire d’arroser. Il n’y a pas d’herbe. Il n’y a pas de verdure. C’est de la culture digne d’un désert. Une rocaille, en somme.

—Intéressant, marmonna-t-il. Les gens n’ont pas forcément envie d’arroser leur jardin. De plus, beaucoup de gens ont des vergers et d’autres types de besoins en eau. Cependant, on a aussi des sécheresses.

—Regarde ce cliché, dit Doreen en désignant l’écran.

Le drone avait filmé une vue très large du jardin.

—C’est magnifique, ajouta-t-elle.

—C’est très spécial comme goût. Et ce n’est pas le mien.

—Peut-être pas, convint la jeune femme.

Il fronça les sourcils en étudiant la vidéo.

—Laisse-moi voir ça. Je connais cette propriété. Je m’y suis rendu il y a quelques années. Le propriétaire a disparu.

—Comment ça, il a disparu?

—Il s’est rendu à son travail, mais n’est plus jamais réapparu, ni là-bas ni ailleurs. Son véhicule a été retrouvé le long de la route à proximité, mais aucune trace de lui n’a jamais été découverte. Aucun compte bancaire n’a été touché. Aucune carte de crédit n’a été utilisée. Il avait tout simplement disparu.

—Tu penses qu’il est parti, peut-être pour s’éloigner de sa femme et de ses enfants?

Mack haussa les épaules.

—C’est une personne disparue, mais c’est possible.

Doreen arqua un sourcil, puis adressa un large sourire au policier.

Il secoua la tête.

—Non, ne dis rien.

—Pourquoi pas? protesta-t-elle. Réfléchis. J’ai le titre parfait pour ça.

—Non, non, et non, affirma Mack. Quel titre pourrais-tu trouver pour ce scénario?

—Peur… Peur dans la rocaille!

Il ferma lentement les yeux et gémit.

—OK, ça, c’est nul.

—Oui, mais ça marche, n’est-ce pas? C’est la prochaine affaire.

Elle lui tapota la main et ajouta:

—Réfléchis-y. C’est une affaire classée, donc je n’aurai pas du tout à me mêler de ta vie ou de ton travail.

—Et ce serait bien ma veine que ce soit exactement le contraire et que tu piétines à nouveau un de mes dossiers.

—Non, tu n’as rien à voir avec celle-là. Tu étais déjà là pour enquêter. Tu as fait ton travail. C’est une affaire classée. Maintenant, c’est mon tour. Peur dans la rocaille est à moi.

Mack grommela et Doreen éclata de rire.


Chapitre 2
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Doreen avisa l’email avec stupeur et une joie absolue. Après tout ce temps, la nouvelle qu’elle attendait était enfin arrivée. Elle parcourut donc ses emails, avant de s’installer pour lire celui-ci depuis le début.

Chère Doreen,

Après beaucoup de travail et de contacts, j’ai de bonnes et de mauvaises nouvelles.

Elle sourcilla, mais continua de lire, à voix haute.

—Nous avons réussi à vendre ou à recevoir des offres pour 90 % des objets de la maison, y compris tous les tableaux et la plupart des bibelots de moindre valeur. Voir la liste complète ci-jointe. Je ne souhaite pas donner suite à certaines de ces offres parce qu’elles représentent moins d’argent que ce que j’espérais obtenir pour vous. Toutefois, les offres, compte tenu du marché, semblent raisonnables. La question est donc de savoir si vous voulez conserver les pièces encore en suspens et réessayer à un moment plus propice ou si vous voulez vendre maintenant et faire table rase du passé. La plupart des objets ont été vendus à d’excellents prix et n’attendent que votre confirmation. Je vous invite donc à lire attentivement la liste et à voir ce que vous souhaitez faire. Personnellement, je pense que le résultat a été remarquable et j’espère que vous serez satisfaite du montant final ci-joint. Dès que vous aurez une idée de ce que vous voulez faire avec les autres articles, n’hésitez pas à me le faire savoir.

Elle ouvrit alors la pièce jointe et y jeta un coup d’œil. Elle ne savait pas exactement ce qui était décevant, car son regard se porta sur la ligne de bas de page. Le chiffre qui y figurait lui fit écarquiller les yeux, suivi des déductions des dépenses et des commissions, et le montant final des articles, actuellement avec des acheteurs, s’élevait à bien plus de quatre cent mille dollars. La majeure partie de cette somme provenait des peintures. Elle s’adossa au dossier de sa chaise et regarda fixement.

—Bon Dieu, murmura-t-elle avec ferveur.

Était-ce possible?

Elle observa sa maison presque vide, se souvenant que les dernières pièces avaient été déménagées quelques mois plus tôt. Personne n’avait la moindre idée de la valeur de certains tableaux. C’était alors que cette spécialiste était intervenue et qu’elle avait su exactement ce qu’il fallait en faire. Doreen consulta le document joint et se rendit compte que tous les objets qui n’avaient pas été vendus étaient de petites pièces qui, de toute façon, ne valaient pas grand-chose. Les objets les plus importants devaient encore être vendus aux enchères en novembre… Et cela pourrait représenter plusieurs millions…

Une partie d’elle voulait que tout soit vendu, pour que tout soit terminé. Elle voulait se débarrasser de ça et obtenir le plus possible. En même temps, elle se rendait compte que Nan avait consacré beaucoup de temps et d’efforts à faire en sorte que cet héritage ait la plus grande valeur possible, et Doreen ne voulait pas amoindrir les efforts de sa grand-mère.

Elle réfléchissait à ce qu’elle allait faire lorsque le téléphone sonna, la faisant sursauter. Elle baissa les yeux, reconnaissant le numéro de Scott, son antiquaire.

—Bonjour, Scott. Quoi de neuf?

Celui-ci rit.

—Bonjour, Doreen. J’ai envoyé l’email, puis j’ai réalisé qu’il était sûrement beaucoup plus facile d’expliquer ça par téléphone. Je suis avec Paula, votre conseillère en art.

—J’ai l’email sous les yeux, précisa Doreen avec enthousiasme. Je dois admettre que je suis absolument ravie du montant.

—Oh, tant mieux, déclara Paula, soulagée. Nous ne savons jamais vraiment quelles sont les attentes de nos clients, et tout s’est passé si vite que je ne savais pas si vous aviez des regrets ou si vous aviez l’impression d’avoir été piégée.

—Non, pas du tout, affirma Doreen. Ce n’est pas vraiment ma tasse de thé. En plus, à l’époque, j’étais plutôt désespérée d’avoir assez d’argent pour me nourrir. Je suppose qu’avec ça… les choses se sont un peu améliorées.

Elle lâcha un petit rire avant de continuer.

—Je n’ai pas l’utilité de ces objets, ils ne sont pas à mon goût et ce n’est pas quelque chose dont je profiterais chez moi. Ce sont des souvenirs de ma grand-mère, mais elle est toujours en vie et se crée d’autres souvenirs.

—Et c’est une belle chose à laquelle il faut penser, acquiesça Paula avec chaleur. Passons donc en revue la liste.

Cela prit vingt-cinq bonnes minutes et, lorsqu’elle arriva au bas de la liste, c’est-à-dire aux objets qui n’avaient pas encore été vendus, Paula annonça:

—Pour l’instant, j’ai quelqu’un qui achèterait tous ces objets. Individuellement, vous pourriez espérer obtenir, disons, dix ou douze mille dollars pour l’ensemble. Mais il vous en offre sept. De manière générale, je dirais que c’est un très bon prix, mais si vous n’êtes pas à l’aise avec ça…

—Ça me convient, répondit Doreen. Je suis plus que d’accord. C’est plus que ce que j’attendais. Je ne voulais pas que tout le travail de Nan soit réduit à néant par un prix réduit, alors qu’elle avait passé tant de temps à tout acheter.

—Votre grand-mère a un œil incroyablement perspicace, dit Paula, et, si jamais je reviens vous voir, j’aimerais avoir la chance de la rencontrer. Trop souvent, nous n’avons pas l’occasion de voir les acquisitions de quelqu’un comme elle, qui est encore en vie. La plupart du temps, il s’agit de ventes de succession, où l’acheteur est décédé depuis longtemps.

—Heureusement, elle ne l’est pas, et elle a rempli cette maison pour moi, confirma Doreen, les yeux embués. Et je ne manquerai pas de lui faire savoir combien vous vous êtes bien débrouillée avec tout ça… Je suis étonnée de ce montant total.

—Je n’étais pas sûre que vous compreniez le fonctionnement de la commission.

—J’apprends, nota Doreen d’un ton sec. De toute évidence, pour tout le travail que vous faites, c’est comme ça que vous êtes payée.

—Exactement, confirma Paula, et nous appartenons à une très grande entreprise, nous sommes très réputés et nous sommes assurés. Ainsi, nous confirmons que tous les produits de la vente sont acheminés correctement. Mais vous payez bien plus que de simples commissions.

—Bien sûr, et comment se déroule le processus à partir d’ici?

Paula s’esclaffa.

—C’est très simple. J’ai besoin que vous me renvoyiez les documents joints à l’email– le plus tôt sera le mieux– pour me dire si vous voulez que je vende ces autres articles pour lesquels nous avons des offres.

—Oui, c’est ce que je souhaite, affirma Doreen.

—D’accord, très bien. Dans ce cas, nous devrions probablement vous faire un chèque d’ici une trentaine de jours, quarante-cinq au maximum. Cela dépend du calendrier de facturation et de la rapidité avec laquelle je peux enregistrer toutes ces ventes.

—Parfait, dit Doreen avec joie. Ça me paraît merveilleux.

—Bien, je suis contente de l’entendre. Cela a été très amusant. Nous ne recevons pas souvent un mélange aussi éclectique d’objets, il a donc été difficile de trouver les bonnes personnes, mais c’était aussi un bon défi. Je vous remercie donc vivement que vous m’ayez permis de vous aider.

Après avoir passé en revue les détails pendant quelques minutes, Doreen raccrocha et avisa à nouveau l’email. Elle avait hâte de partager cette bonne nouvelle avec Mack et Nan. Pour l’instant, elle était stupéfaite et devait elle-même assimiler cette formidable nouvelle. Il était presque impossible de croire qu’elle recevrait autant d’argent, de l’argent qui, lorsqu’elle était mariée et vivait avec Mathew, n’aurait rien signifié parce qu’elle ne s’occupait pas de cet aspect. Elle recevait une certaine somme pour couvrir ses besoins personnels, et Mathew s’occupait de tout le reste. Cependant, à présent, cet argent serait le sien et le sien uniquement.

Non seulement ça, mais c’était aussi un énorme cadeau de la part de Nan, qui l’avait manifestement prévu de nombreuses années auparavant. Doreen ne pourrait même pas envisager d’organiser quelque chose de la sorte, si elle avait elle-même des enfants ou des petits-enfants. Penser que Nan avait eu une telle prévoyance était tout simplement stupéfiant. C’était aussi une leçon d’humilité que de se rendre compte de la chance qu’avait Doreen d’avoir cette grand-mère et de savoir qu’elle avait toujours été si soucieuse de l’avenir pour mettre en place une telle chose.

Même si ce n’était qu’un coup de chance qu’elle l’ait organisé, c’était quand même une de ces affaires impressionnantes, et Nan avait voulu que Doreen fasse quelque chose à sa façon. Bien sûr, elle aidait beaucoup de gens avec les affaires classées qu’elle résolvait, toutefois elle devait aussi mettre un peu d’argent de côté, pour ne plus jamais être fauchée. Pour cela, elle devait trouver quelqu’un qui l’aiderait à faire des investissements judicieux.

Elle ignorait qui serait ce conseiller. Évidemment, elle avait Mack, Nan, Nick et quelques autres personnes pour en discuter, l’aider à trouver quelqu’un et s’assurer que le conseiller était honnête. Bien sûr, l’honnêteté à ce stade était une tout autre histoire.

Elle ouvrit la porte de la cuisine, sortit et observa ce qui était devenu une journée absolument grandiose.

Trop excitée pour se contenir, sur un coup de tête, elle se jeta dehors et fit la roue sur la pelouse, Mugs et Thaddeus dans son sillage. Son chien ne cessa d’aboyer, tandis qu’elle s’arrêtait près de la rivière, les cheveux virevoltant dans tous les sens et le visage rouge, et qu’elle s’effondrait dans l’herbe en riant. Mugs lui grimpa dessus, et Thaddeus n’était pas en reste, car il criait et semblait essayer d’imiter ses roues.

—Oh mon Dieu, Thaddeus, s’esclaffa-t-elle, le visage rougi par la joie. Je ne sais pas ce que tu essaies de faire, mais waouh.

Il s’envola dans les airs et atterrit juste devant elle, puis sautilla encore plus près, avant de se poser sur son ventre. Mugs glissa délicatement sur le côté, tendit une patte et manqua de faire tomber Thaddeus. Thaddeus se retourna vers lui, poussa un cri et lui donna un coup de bec. Le chaos s’installa pour un moment, jusqu’à ce que les choses se calment, et elle resta assise ici, heureuse d’en avoir fini avec les chamailleries, ses animaux allongés maintenant en paix à ses côtés, enfin, presque. Thaddeus s’était de nouveau installé sur son épaule et lui chantonnait doucement à l’oreille, ce qui l’incita à le câliner. Elle resta là un moment et sourit au monde qui l’entourait.

—C’est une époque formidable pour être en vie, souffla la jeune femme.

Elle étira ses jambes, puis ses bras, qu’elle plaça derrière sa tête et observa le ciel. Un tel sentiment de bien-être et de joie l’avait envahie qu’elle n’arrivait pas à y croire. L’argent était suffisant pour mettre fin à ses inquiétudes quant à son avenir, et il lui permettrait également de ne pas mourir de faim pendant très longtemps. Les 7000 dollars que lui rapporterait la vente des bibelots à un acheteur potentiel lui permettraient de se nourrir pour toujours, semblait-il, et cela lui fit chaud au cœur. Elle avait hâte de l’annoncer à Mack. Cependant, elle se sentait mal à l’aise à l’idée de l’appeler au travail pour interrompre sa journée. Il passerait probablement plus tard dans l’après-midi ou dans la soirée, et elle lui annoncerait à ce moment-là, c’était certain.

Restée sur l’herbe, un grand sourire aux lèvres, elle se prélassa dans la gloire des ventes, jusqu’à ce que son téléphone sonne.

—Coucou, Nan!

—Tout va bien, ma chérie? lui demanda sa grand-mère.

Elle avait manifestement ressenti l’excitation de Doreen.

—Je vais plus que bien! s’exclama cette dernière.

Après un moment de silence, Nan demanda prudemment:

—Tu es sûre? Tu as l’air terriblement excitée.

Doreen se redressa et lui annonça prestement la nouvelle.

—Oh, c’est merveilleux! s’écria Nan. C’est aussi un bon revenu pour tous mes efforts.

—C’est ce que j’espérais t’entendre dire, répondit Doreen. Tu n’imagines pas combien je te suis reconnaissante d’avoir fait ça pour moi… Ce montant est tout bonnement incroyable.

—Je ne sais pas si c’est incroyable, souligna Nan avec prudence. J’ai fait beaucoup d’efforts pour m’assurer que nous avions de bonnes pièces.

—Merci. Vraiment, insista Doreen. J’ai été stupéfaite lorsque Scott et Paula m’ont appelée ce matin. Je dois remplir la paperasse que Paula m’a envoyée, concernant tous les petits objets.

Elle se leva d’un bond, continuant sa tirade:

—Je suis sortie, j’ai crié de joie, j’ai couru dans mon jardin et j’ai fait la roue. Puis j’ai complètement oublié que je devais imprimer les documents et les envoyer.

—Tu ferais mieux de t’y atteler tout de suite. Ensuite, pourquoi ne viendrais-tu pas prendre le thé?

—Avec plaisir, acquiesça Doreen. Bonne idée.

Doreen raccrocha et, les animaux courant à ses côtés, elle se précipita dans la maison, où elle imprima les documents en vitesse, les signa, les scanna et les renvoya par email à sa commissaire. Cela fait, les animaux à ses côtés, elle se rendit chez Nan. Doreen ne savait même pas comment ou quoi faire pour montrer à Nan sa reconnaissance pour tout ce qu’elle avait fait, car c’était énorme. Au point de changer sa vie.

Elle n’y avait pas encore vraiment réfléchi. Bien sûr, il y avait eu des discussions au sujet des antiquités de Nan, de toutes sortes de chiffres prévisionnels concernant leur vente, des tableaux et des livres rares, mais elle n’avait pas encore compris combien certains de ces objets allaient rapporter en réalité. Même lorsqu’elle pensait aux ventes actuelles en termes de dollars, elle ne pensait pas à ce genre de chiffres parce que c’était juste… wouah. C’était plus qu’un changement de vie. C’était tout à fait incroyable, et elle ne pouvait pas être plus heureuse. Elle était encore en train de rebondir et de chanter pour elle-même, alors qu’elle se rendait chez Nan.


Chapitre 3
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Nan jeta un coup d’œil au visage de sa petite-fille et s’esclaffa. Elle ouvrit les bras et Doreen la serra gentiment dans les siens. Mugs, pour ne pas être en reste, se jeta sur les genoux de Nan en quête de câlins. Elle essaya de caresser Mugs et de prendre Thaddeus, qui tentait de passer de l’épaule de Doreen à la sienne, et riait de joie.

—Tu n’as pas idée du cadeau que tu m’as fait, murmura Doreen, soudain les larmes aux yeux.

—Oh, ne t’avise pas de pleurer, la réprimanda sa grand-mère en aidant Thaddeus à se stabiliser sur son étroite épaule. Ça va me faire pleurer.

En l’espace de quelques minutes, les deux femmes essuyèrent leurs larmes. Nan gloussa.

—Je suis si heureuse d’entendre que tout ce que j’ai fait pour m’amuser– et rappelle-toi que c’était amusant, de passer toutes ces années à trouver le bon ameublement– a produit quelque chose de valable. On ne sait jamais vraiment si l’on peut faire confiance à beaucoup de gens, mais il semble que nous nous en soyons bien sortis après tout.

—Nous? répéta Doreen en secouant la tête. Tu as fait un travail phénoménal. Je n’ai rien fait.

—Oh, c’est toi qui as fait les démarches et qui as réussi à vendre autant, fit remarquer Nan. Tu n’as pas conscience de combien c’est important. Assieds-toi. Assieds-toi.

Nan désigna la table où Mugs avait élu domicile, un regard plein d’attente sur son visage. Goliath s’était installé sur la jardinière la plus proche pour y faire une longue sieste et ignorer tout le monde.

—Je vais chercher le thé, annonça la vieille dame avant de se précipiter dans la cuisine.

Doreen s’assit sur la terrasse, le cœur encore plein et les larmes au coin des yeux, remplie de gratitude pour tout ce que sa grand-mère avait fait. C’était un cadeau si fabuleux. Et elle se sentait tellement désolée pour tous ceux qui, dans le monde, n’avaient pas eu la chance de bénéficier d’une personne comme sa grand-mère.

Lorsque Nan sortit à nouveau, portant une pleine théière, Doreen se leva d’un bond et proposa:

—Donne, je vais la prendre.

Nan l’ignora et posa la théière sur la table.

—C’est bon, rétorqua Nan. Je suis loin d’être invalide.

—Invalide. Invalide, cria Thaddeus.

—Ah! D’ailleurs, même si tu deviens invalide, nota Doreen en riant, tu auras du cran.

—Tu as tout à fait raison, acquiesça Nan, rayonnante. La vie est trop courte pour autre chose.

Sur ce, elle fronça les sourcils en direction de Doreen.

—Par contre, je n’ai pas de douceurs pour toi aujourd’hui. J’en suis navrée.

—Je survivrai, la rassura Doreen, pourtant déçue.

Elle ne voulait pas que Nan s’en aperçoive. Celle-ci entendit alors quelque chose, pencha la tête sur le côté et demanda:

—Ça a sonné chez moi?

—Je ne sais pas, répondit Doreen en fronçant les sourcils à son tour. Je n’ai rien entendu.

C’est alors que Richie lança:

—Hé, Nan, c’est toi?

—Tu t’attendais à voir qui? s’exaspéra-t-elle, toujours assise. Tu as frappé chez moi.

Richie traversa l’appartement de Nan et arriva sur sa terrasse, jeta un coup d’œil et sourit à Doreen.

—N’est-ce pas le timing idéal?

Et il tendit un petit panier.

Nan se leva d’un bond, se précipita vers lui, jeta un coup d’œil au panier et gloussa.

C’était la description exacte. Nan était littéralement en train de glousser. Thaddeus et elle étaient uniques en leur genre. Et à cet instant, les deux têtes regardaient dans le panier comme si c’était Noël.

—Ce doit être de la bonne marchandise, remarqua Doreen en avisant sa grand-mère d’un air amusé. Je n’ai jamais entendu un son comme celui-là de ta part.

Nan lui décocha un regard noir, puis rayonna.

—C’est des cookies. Tout chauds.

Elle retira le tissu qui recouvrait le dessus, de sorte que même Doreen put sentir l’odeur du chocolat.

—Oh là là, grommela-t-elle en regardant Richie. Tu étais dans la cuisine, en train de les dévaliser tout droit sortis du four?

—Je fais toujours une descente dans la cuisine, déclara-t-il avant de hausser les épaules. Ils sont habitués à moi maintenant.

Doreen rit.

—Je suis sûre que tout le monde ici est habitué à toi maintenant, dit-elle en souriant.

Il acquiesça avec un grand sourire et lui jeta un regard en coin.

—C’est normal. Nous payons cher pour être ici.

Doreen ne renchérit pas, mais esquissa un sourire, sachant que si Nan n’avait plus d’argent pour payer sa résidence, Doreen serait capable d’au moins maintenir le style de vie auquel Nan était habituée. Du moins, Doreen l’espérait. Elle n’était pas sûre de savoir combien Nan dépensait pour tous ses amis ici, toutefois il était important que Doreen ait un moyen de rendre la pareille, si nécessaire.

Richie désigna la chaise vide.

—Puisque j’ai apporté les cookies, est-ce que je peux m’asseoir avec vous?

—Absolument, acquiesça Nan en déplaçant sa chaise pour faire de la place.

Il poussa le panier vers Doreen.

—Tu ferais mieux d’en prendre un. C’est les cookies préférés de ta grand-mère.

Doreen sourit de plus belle et suggéra:

—Alors, elle devrait se servir en premier.

—Non, pas du tout, argumenta Nan, mais dépêche-toi, mon enfant. J’ai hâte. Les cookies chauds ne restent chauds qu’un certain temps.

Toujours en train de rire, Doreen plongea la main dans le panier, attrapa un cookie et mordit dedans.

—Oh, mon Dieu.

Du chocolat chaud et fondu remplit sa bouche. Elle ferma les yeux de plaisir.

—Vous avez vraiment les meilleurs cuisiniers ici.

—C’est vrai, convint Richie. On est tellement heureux que tu te sois débarrassée de l’autre.

Doreen leva les yeux au ciel.

—Je n’irai pas jusqu’à dire que je me suis débarrassée d’elle.

—Bien sûr que si, insista-t-il avec un sourire.

—Et crois-moi. On est reconnaissants.

Nan était presque grisée en agitant son cookie.

Doreen éclata de rire.

—Contente d’aider.

—Quelle est ta nouvelle affaire? interrogea Richie.

Elle y réfléchit.

—Ce n’est pas que j’ai une nouvelle affaire, précisa-t-elle, mais plutôt une curiosité.

À ce moment-là, les deux acolytes se figèrent et la dévisagèrent.

—On aime les curiosités, déclara Nan en se penchant vers l’avant avec impatience.

—Quel genre de curiosité? renchérit Richie.

—J’ai vu des images de drone d’une maison dans la région du sud-est de Kelowna, et le jardin avait été aménagé en xéropaysage.

Nan acquiesça; Richie eut un regard complètement vide.

—Xéro quoi? demanda-t-il, confus.

—En xéropaysage. Il a été converti en un jardin à faible consommation d’eau, comme une rocaille, un jardin composé de variétés du désert.

—Oh, comme mon jardin quand je ne l’arrose pas, plaisanta-t-il avec un sourire en coin.

Doreen le dévisagea, puis acquiesça lentement.

—Oui, je suppose que c’est une forme de xéropaysagisme, concéda-t-elle, puis secoua la tête. Dans ce cas, beaucoup de rocaille et de plantes du désert.

Richie opina.

—Mais, dans cette région, il y a beaucoup d’eau. Beaucoup de grandes propriétés, d’immenses domaines là-haut. C’est une zone très étendue.

—Cette propriété a un jardin à l’avant plus petit, expliqua Doreen, et il se peut qu’il y ait beaucoup d’espace dans le jardin arrière, mais je ne l’ai pas vu.

—Continue. Continue, dit Nan en demandant à Richie de se taire.

Thaddeus l’imita aussitôt.

—Chuuut. Chuuut.

Tout le monde rit, mais regarda Doreen avec impatience.

—Bref, tout le jardin avant a été divisé en allées et en quadrants, et comme le drone a capté l’image depuis le ciel, j’ai vu un X dans le jardin avant. Et il y avait différentes sortes de roches dans chaque triangle à l’intérieur du X.

—D’accord, et alors? s’enquit Richie en fixant Doreen du regard, avant de darder un regard noir sur Nan. Ne t’avise pas de me dire encore une fois de me taire. Elle prend son temps.

—Je sais. Je sais, mais il faut lui laisser le temps de s’exprimer aussi, chuchota Nan. Elle ne s’explique pas toujours très clairement.

—De toute façon, Mack connaissait la propriété parce que le propriétaire a disparu du jour au lendemain… il y a quelques années.

Les deux aînés s’immobilisèrent pour la dévisager de nouveau.

—Et? demanda Richie. Quel est le rapport?

—C’est ça, la curiosité, réitéra Doreen, car combien de personnes connaît-on qui disparaissent du jour au lendemain sans jamais réapparaître?

—Jamais? répéta Richie, haussant les sourcils. Et les cartes de crédit? Les relevés bancaires? Il a pris sa voiture?

—Son véhicule a été retrouvé à quelques rues de là, garé mais vide. Il était censé aller chercher du matériel, et pourtant le pick-up a été retrouvé abandonné près de son domicile. Il ne s’est pas présenté au travail. Le véhicule a été retrouvé plus tard dans la journée, à quelques pâtés de maisons, une fois que sa femme a commencé à téléphoner pour savoir où il se trouvait.

—Elle a fait le tour des bars? questionna Richie avec un petit rire.

—Je ne sais pas. Je ne lui ai pas parlé. Mack m’a dit que ce type est toujours une personne disparue et que le dossier est ouvert depuis un certain temps. Mais il faut que je sache exactement depuis combien d’années il a disparu.

Doreen réfléchit à cela, puis sortit son téléphone et envoya un SMS à Mack, avec un ricanement. En ce qui concerne notre affaire dans la rocaille, quel est le nom de l’homme disparu? Et quand a-t-il disparu? Elle envoya le message.

—J’ignore dans combien de temps Mack va me répondre… Je n’ai pas tous les détails, dommage pour moi. Ce matin, je comptais lui en parler, mais je n’ai pas encore eu l’occasion de le faire.

—D’accord. Je ne crois pas en avoir déjà entendu parler, déclara Richie, se tournant vers Nan. Et toi?

Nan était assise là, sirotant son thé, avec un regard perdu au loin.

—Tu sais, dit-elle en secouant la tête, j’ai l’impression que quelque chose est là, mais je n’arrive pas à l’extraire de mon cerveau.

Elle secoua de nouveau la tête.

—Même secouer la tête ne m’aide pas, conclut-elle avec dégoût.

Doreen la regarda fixement.

—Dis-moi que tu ne penses pas vraiment que secouer la tête va marcher, n’est-ce pas?

—Hé, ça marche comme par magie, affirma Richie.

—De quoi? interrogea Doreen, le regard toujours rivé sur sa grand-mère.

—Quand elle secoue la tête plus fort, les choses qu’elle a oubliées reviennent à la surface, expliqua Richie, comme si c’était normal.

Doreen se massa les tempes.

—OK, je ne peux pas dire que j’ai déjà entendu dire que c’était efficace.

—Eh bien, ici à Rosemoor, précisa Nan, on a toutes sortes d’astuces pour se souvenir des choses. On a des problèmes de mémoire, ma chérie, alors on est un peu plus avant-gardistes en termes de solutions. Et pourtant, beaucoup de gens ne veulent pas nous écouter, ils disent qu’on oublie des choses, comme si c’était une évidence.

Elle leva les yeux au ciel et continua.

—Ce n’est pas une évidence, et aucun d’entre nous n’a envie d’écouter ce genre d’âneries, râla Nan.

Doreen acquiesça et se tut sur ce sujet, car c’était une conversation dans laquelle elle n’aurait pas le dernier mot de toute façon.

—Je me demandais juste si l’un d’entre vous avait entendu parler de l’affaire. Je ne suis pas d’une grande aide si je n’ai pas le nom des personnes impliquées.

—Je suppose que quelqu’un a été oublié, devina Nan. Tu as dit que la femme avait téléphoné ici et là?

Doreen opina du chef.

—Oui, mais je n’ai aucun détail sur son identité, ni même sur la date des faits.

—Oh, dans ce cas, intervint Richie, tu dois vraiment te renseigner avant de venir nous demander de l’aide. Tu le sais, n’est-ce pas?

Elle ignora complètement le fait que c’était lui qui voulait les détails et qu’elle n’essayait pas encore d’obtenir leur aide, mais c’était un autre débat qu’elle ne pouvait pas gagner. Elle se contenta de lui sourire.

—J’obtiendrai les détails. Ne vous inquiétez pas.

—J’en suis sûr. Il est probable que Mack est déjà en train de rassembler toutes ces informations pour toi, s’esclaffa Richie.

Les quarante minutes qui suivirent furent amusantes, mais aussi frustrantes, car aucune des deux personnes attablées avec Doreen ne se souvenait de quoi que ce soit à propos de l’affaire. Puis, tout à coup, Nan regarda Doreen et dit:

—Dennis Polanski.

Doreen se figea.

—Dennis qui? demanda-t-elle.

—Dennis Polanski! s’écria Richie.

Elle fronça les sourcils.

—OK, donc apparemment vous connaissez tous les deux ce nom.

—Évidemment que je connais ce nom.

Il se tourna vers Nan puis hocha la tête.

—Bien joué, ajouta-t-il.

—C’est bien, mais qu’est-ce qui est bien joué? interrogea la jeune femme.

—J’ai suffisamment secoué ma tête pour qu’elle se détache, déclara fièrement Nan.

—Très bien, dit Doreen, les sourcils froncés. Qu’est-ce que ce nom signifie pour vous?

Nan l’observa, surprise.

—C’est la personne qui a disparu.

Elle dévisagea sa petite-fille.

—Dennis Polanski est l’homme qui a disparu?

—C’est ce que je viens de dire, confirma Nan en secouant la tête avant d’émettre un bruit bizarre. Tu devrais peut-être secouer la tête de temps en temps.

Doreen lui sourit.

—C’est souvent le cas lorsqu’il s’agit de tes frasques et de celles de Richie, répliqua-t-elle.

Nan ricana.

—D’accord, peut-être, mais c’est l’homme qui s’est levé un jour et qui n’est plus jamais rentré à la maison. Et on a entendu toutes sortes de rumeurs à ce sujet, n’est-ce pas?

La vieille dame se tourna vers Richie.

—Oui, mais je ne me souviens pas des détails, reconnut-il. C’était il y a longtemps.

—C’était il y a seulement huit ou neuf ans? ajouta Nan.

Elle se tourna vers Doreen pour obtenir une confirmation.

—Je l’ignore. Mack pensait que c’était il y a quelques années, répondit-elle. C’est pourquoi j’ai besoin du dossier, afin de pouvoir fixer les dates, avant que nous puissions avancer dans cette affaire.

—Les dates seront importantes, acquiesça Richie. Quand on y pense, on pourrait chercher cette personne partout. Il a peut-être choisi de disparaître, non?

—Dites-moi ce dont vous vous souvenez, leur demanda Doreen.

Nan haussa les épaules.

—Rien. Je sais seulement ce que les nouvelles ont dit, c’est-à-dire qu’il a disparu. Il est parti travailler un jour, ne s’est pas montré, et c’est tout. Personne n’a plus entendu parler de lui.

—Génial, marmonna Doreen. Je n’ai jamais compris comment quelqu’un pouvait disparaître comme ça.

—Il n’a pas disparu de lui-même, manifestement, glissa Nan en regardant sa petite-fille. C’est assez évident.

C’est alors que Goliath bougea, sautant sur les genoux de Doreen avant de se rouler en boule pour se rendormir. Elle l’entoura de ses bras et l’attira plus près d’elle.

—Pourtant, s’il voulait quitter un mariage malheureux, s’il avait volé quelque chose au travail ou s’il s’était levé un jour et avait décidé qu’il ne vivrait plus ainsi, c’est exactement ce qu’il a fait.

Doreen zieuta sa grand-mère tandis que Goliath tendait une patte et lui tapotait la joue.

—Ces personnes décident qu’elles en ont marre et s’évanouissent dans la nature.

Nan fronça les sourcils en la regardant, puis en regardant Richie, et haussa les épaules.

—Mais c’est être un dégonflé. Je ne connais pas grand monde de cette trempe… Non, c’est faux, se corrigea Nan. Je connais beaucoup de gens comme ça. C’est juste que ce n’est pas le genre de personnes que je choisis de fréquenter.

—Entendu, dit Doreen.

S’il y avait bien une chose que n’était pas Nan, c’était une dégonflée.

—On doit aussi comprendre qu’il lui est peut-être arrivé quelque chose de grave, et que ce n’est pas du tout comme s’il abandonnait la vie, suggéra la vieille dame. C’est plutôt quelqu’un qui a fait en sorte que la vie l’abandonne.

Richie s’esclaffa.

—Bon jeu de mots, mais je suis sûr que tu tireras ça au clair, Doreen, l’encouragea-t-il en se frottant les mains. C’est passionnant, et j’ignorais, quand on s’est levés ce matin, qu’il y aurait quelque chose de nouveau et de différent.

Nan rayonna.

—On peut toujours compter sur Doreen pour trouver quelque chose d’excitant et de nouveau.

—Je n’irai pas jusque-là, répondit Doreen avec prudence. Il se passe beaucoup de choses dans ce monde avec lesquelles je n’ai rien à voir.

—Oh, mais il y en a beaucoup moins maintenant, affirma Nan. Tu es très impliquée dans beaucoup de choses et je suis très fière de toi.

—Quoi? D’être une fouineuse? De mettre mon nez partout? ironisa sa petite-fille.

Une deuxième patte lui tapota la joue, ce qui la fit glousser et se pencher en avant. Elle souleva Goliath pour l’embrasser sur le dessus de la tête.

Nan rit.

—Une fouineuse avec un but précis. C’est aussi ce que sont les détectives, tu sais? Et je sais que tu n’as pas de licence. Je sais que tu ne fais pas partie des forces de l’ordre.

Nan repoussa tout cela d’un revers de la main, comme si rien de tout ça n’était important.

—Pourtant, tu fais ton possible, ajouta-t-elle en observant Doreen attentivement. C’est plus que ce que font beaucoup de gens.

Richie acquiesça.

—Et c’est un fait. Beaucoup de gens ne font pas grand-chose parce qu’ils ne veulent pas s’impliquer, mais tu n’as jamais eu peur de ça. Tu te lances tout de suite.

—Même si je ne devrais pas, plaisanta Doreen avec un petit rire.

Richie affichait une expression ravie.

—Certes, concéda-t-il sans se départir de son humour. On admire vraiment ça. On admire ton esprit d’aventure et le fait que tu ailles là où personne d’autre n’oserait aller. Ça nous rend heureux, ça nous fait prendre conscience combien tu es douée pour la vie.

—Contrairement à? s’enquit Doreen, incertaine d’où il voulait en venir.

—Contrairement à ceux qui se contentent d’exister. Tellement de gens se contentent de ça. Ils ne comprennent pas que la vie va plus loin que ça, plus loin que de rester planté là à ne rien faire.

—Je pense que ça tient debout, concéda la jeune femme, mais beaucoup de gens feraient plus s’ils pouvaient faire plus.

—Tu as fait en sorte de pouvoir faire plus, rajouta Nan, et nous t’en sommes tous reconnaissants. Tu nous tiens en haleine. Maintenant, regarde cette affaire, si tu n’avais pas demandé cette information, je n’aurais pas continué à me creuser les méninges jusqu’à ce qu’elle se libère.

Sa grand-mère conclut en riant.

—Wouah. J’apprécierais tout de même que tu ne les creuses pas trop au point de te faire du mal, précisa Doreen.

Nan partit dans un grand éclat de rire.

—Ça n’arrivera pas. Ma vie est beaucoup trop tourmentée pour que ça arrive.

Et c’était la vérité, du point de vue de Doreen. Il se passait tellement de choses dans la tête de sa grand-mère que Doreen ne pouvait pas imaginer qu’un problème survienne. Pourtant, trop de choses s’étaient passées dans la vie de Doreen pour qu’elle ne prenne pas de risques.

—Je peux comprendre. Il faut juste que tu gardes le contrôle. Je vais faire des recherches pour voir si je peux trouver cette personne. Polanski. Dennis Polanski. J’irai peut-être à la bibliothèque après.

—Tu trouves vraiment beaucoup d’informations à la bibliothèque? demanda Nan avec curiosité.

—Parfois, oui. Ça dépend de l’ancienneté de l’information. Je commence par des recherches sur Google, puis je suis ces pistes jusqu’à ce que je n’en aie plus, et je dois alors trouver une autre source d’information, expliqua-t-elle. Parfois, je harcèle ce pauvre Mack, parfois je dois aller à la source et aller à la bibliothèque encore et encore… Les archives sont très intéressantes, surtout si on recherche d’anciennes informations sur la même personne. Et bien sûr, il y a les dossiers de Solomon…

Les deux résidents hochèrent la tête, comme s’ils savaient de quoi elle parlait, mais Doreen soupçonna que ce n’était pas le cas.

—Bref, commença-t-elle en se levant lentement. Je vais rentrer et essayer de résoudre ça.

—Bien, approuva Nan. Tiens-nous au courant de tes progrès, et on fera quelques recherches par ici pour voir si quelqu’un sait ce qu’il s’est passé ou a un scoop à ce sujet.

Elle décocha un clin d’œil à sa petite-fille.

—On ne sait jamais ce qu’on peut trouver ici, ajouta-t-elle.

—Connaissant cet endroit, reconnut Doreen avec un petit rire, vous aurez probablement résolu le problème avant dimanche prochain.

—Oh là là, j’espère bien.

Sur ce, Nan fit un signe de la main à Doreen et lui dit:

—Vas-y, ma chérie. Tu dois t’y mettre.

En secouant la tête, Doreen rassembla ses animaux, embrassa sa grand-mère et chuchota:

—Prends soin de toi.
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      not limited to compiled object code, generated documentation,
      and conversions to other media types.

      "Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or
      Object form, made available under the License, as indicated by a
      copyright notice that is included in or attached to the work
      (an example is provided in the Appendix below).

      "Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
      form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
      editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
      represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
      of this License, Derivative Works shall not include works that remain
      separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
      the Work and Derivative Works thereof.

      "Contribution" shall mean any work of authorship, including
      the original version of the Work and any modifications or additions
      to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally
      submitted to Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner
      or by an individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of
      the copyright owner. For the purposes of this definition, "submitted"
      means any form of electronic, verbal, or written communication sent
      to the Licensor or its representatives, including but not limited to
      communication on electronic mailing lists, source code control systems,
      and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
      Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
      excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
      designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."

      "Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity
      on behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
      subsequently incorporated within the Work.

   2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of,
      publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
      Work and such Derivative Works in Source or Object form.

   3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      (except as stated in this section) patent license to make, have made,
      use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work,
      where such license applies only to those patent claims licensable
      by such Contributor that are necessarily infringed by their
      Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
      with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You
      institute patent litigation against any entity (including a
      cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work
      or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
      or contributory patent infringement, then any patent licenses
      granted to You under this License for that Work shall terminate
      as of the date such litigation is filed.

   4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
      Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
      modifications, and in Source or Object form, provided that You
      meet the following conditions:

      (a) You must give any other recipients of the Work or
          Derivative Works a copy of this License; and

      (b) You must cause any modified files to carry prominent notices
          stating that You changed the files; and

      (c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works
          that You distribute, all copyright, patent, trademark, and
          attribution notices from the Source form of the Work,
          excluding those notices that do not pertain to any part of
          the Derivative Works; and

      (d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its
          distribution, then any Derivative Works that You distribute must
          include a readable copy of the attribution notices contained
          within such NOTICE file, excluding those notices that do not
          pertain to any part of the Derivative Works, in at least one
          of the following places: within a NOTICE text file distributed
          as part of the Derivative Works; within the Source form or
          documentation, if provided along with the Derivative Works; or,
          within a display generated by the Derivative Works, if and
          wherever such third-party notices normally appear. The contents
          of the NOTICE file are for informational purposes only and
          do not modify the License. You may add Your own attribution
          notices within Derivative Works that You distribute, alongside
          or as an addendum to the NOTICE text from the Work, provided
          that such additional attribution notices cannot be construed
          as modifying the License.

      You may add Your own copyright statement to Your modifications and
      may provide additional or different license terms and conditions
      for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or
      for any such Derivative Works as a whole, provided Your use,
      reproduction, and distribution of the Work otherwise complies with
      the conditions stated in this License.

   5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
      any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work
      by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
      this License, without any additional terms or conditions.
      Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify
      the terms of any separate license agreement you may have executed
      with Licensor regarding such Contributions.

   6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
      names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
      except as required for reasonable and customary use in describing the
      origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

   7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
      agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each
      Contributor provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS,
      WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or
      implied, including, without limitation, any warranties or conditions
      of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
      PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
      appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
      risks associated with Your exercise of permissions under this License.

   8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
      whether in tort (including negligence), contract, or otherwise,
      unless required by applicable law (such as deliberate and grossly
      negligent acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be
      liable to You for damages, including any direct, indirect, special,
      incidental, or consequential damages of any character arising as a
      result of this License or out of the use or inability to use the
      Work (including but not limited to damages for loss of goodwill,
      work stoppage, computer failure or malfunction, or any and all
      other commercial damages or losses), even if such Contributor
      has been advised of the possibility of such damages.

   9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
      the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer,
      and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity,
      or other liability obligations and/or rights consistent with this
      License. However, in accepting such obligations, You may act only
      on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf
      of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
      defend, and hold each Contributor harmless for any liability
      incurred by, or claims asserted against, such Contributor by reason
      of your accepting any such warranty or additional liability.

   END OF TERMS AND CONDITIONS

   APPENDIX: How to apply the Apache License to your work.

      To apply the Apache License to your work, attach the following
      boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets "[]"
      replaced with your own identifying information. (Don't include
      the brackets!)  The text should be enclosed in the appropriate
      comment syntax for the file format. We also recommend that a
      file or class name and description of purpose be included on the
      same "printed page" as the copyright notice for easier
      identification within third-party archives.

   Copyright [yyyy] [name of copyright owner]

   Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License");
   you may not use this file except in compliance with the License.
   You may obtain a copy of the License at

       http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

   Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
   distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
   WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
   See the License for the specific language governing permissions and
   limitations under the License.
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